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STATEMENT

The undersigned:

Dominique Francois Margaretha Maria Zaman, civil law notary, officiating in

Rotterdam,the Netherlands,

hereby certifies that:

the signature appearing on the attached document is the true and genuine

signature of:

- Giuseppe Mirabelli, born in Candia Lomellina, Italy, on 18 May 1949,

holder of an Italian passport with number 968704W, valid until 11 June

2006.

Agcording to the registration with the Trade Register of the Dutch Chamber of

Commerce under number 33285488, Mr G. Mirabelli is a management board

member with the title of Chairman of the Management Board of Agip Oil

Ecuador B.V., a Dutch private company with limited liability, having its official

seat in Amsterdam, the Netherlands, and its office address in (1077 XX)

Amsterdam,the Netherlands, Strawinskylaan 1725 (the “Company”), and as

such, according to the aforementioned registration, fully entitled to represent

the Company solely and independently and to sign the attached document on

behalf of the Company.

lt should be noted that under Dutch corporate law, there are certain exceptions

to the general principle that a person who deals with a company, acting in good

faith, may rely on the information on such company that is registered with the

trade register, which information is the basis of our statements above. For

example, restrictions may apply to the ability of a company to enter into a

transaction 'and the ability of the members of its management board to

represent such company if the transaction concerned constitutes ultra vires

(doeloverschrijding) or financial assistance (financiéle steunverlening) or in the

event one or more of the members of the management board have a conflict of

interest (tegenstrijdig belang).

Loyens e Loeff N.V.
Weena 690, Postal Box 2888, 3000 CW Rotterdam, The Netherlands
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This certificate may only be relied upon on the express condition that any

issues of interpretation or liability thereunder will be governed by Dutch lawand

be broughtfexclusively before a Dutch Court and is subject to the General Terms

and Conditions of Loyens € Loeff N.V. (lawyers, tax advisors and civil law

hich include a limitation ofliability clause.

Rotterdam, the Netherlands, on 13 October 2005.

 

(C ' OTLLE
onventlon de la Haye du 5 Octob

Country; NETHERLANDS DSThis public document
has been signed by mr drs D.F.M.M. Zaman

 
acting in the capacity of notary

psars the seal/stamp of
A)mr drs D.F.M.M. Zaman at R

Mera: otterdam

at Rotterdam 6. the 14-10-20. -10-2005
by the Clerk of the Dictrict Court

(Griffier van de Rechtbank)
No. HA RP 05-10394
Seal/stamp  

 

1 These conditions were deposited with the Registry of the Rotterdam District Court on 1 January 2005 under number 142/2004 and

can be found at http://www.joyensloeff, com.

Loyens 2 Loeff N.V.
Weena 690, Postal Box 2888, 3000 CW Rotterdam, The Netherlands

Telephone: +31 10 224 62 24 Telefax: + 31 10 412 58 39

 

  



Agip Oil Ecuador
Agip Oil Ecuador B.V.

Registered Office
WTC - Tower B
Strawinskylaan 1725
1077 XX Amsterdam,The Netherlands
Tel: +31(0)20 5706000
Fax: +31(0)20 5707170

 

Commercial Register: Amsterdam, n. 33.285.488
VA.T.n. 8053.15.251.B,01

POWER OF ATTORNEY GRANTED BY AGIP OIL ECUADOR B.V. TO MR. MAURIZIO

GRANDI

The undersigned Giuseppe Mirabelli, born in Candia Lomellina, Italy, on May 18, 1949, acting in his

capacity as Chairman of the Board of Directors of Agip Oil Ecuador B.V., a company organised and
existing under the laws of The Netherlands and having its registered office in Strawinskylaan 1725,
1077 XX Amsterdam, The Netherlands, (“the Company”) acting in the above capacity, by these
presents:

Vests in Maurizio GRANDI, born in Castel San Giovanni (PC), Italy, on September 13, 1959, effective

as of today, the following powers of attorney to be exercised as Well Operations Manager of Agip Oil

Ecuador B.V.-Ecuador Branch:

1, To act as the Company”s representative in Ecuador in the execution of any contracts or other
juridical acts, and to perform on the Company's behalf and representation, all actions and legal
transactions that are to be executed and enforced within the national territory of the Republic of

Ecuador and specially to answer claims and meet commitments. y

2. To assume all authority granted to attorneys-in-fact set forth in Article 48 of the Civil
Procedures Code of Ecuador, including among other things, the authority to file and answer

claims, submit evidence and to object, oppose challenge claims, judgments or adjudications,
refer to arbitration, answer interrogatories, defer to opposing parties oath, to receive or take
possession of property under litigation, receive payments and give receipt there under. This

authority may be exercised before ay court, tribunal and administrative authority.

3. The attorney-in-fact is authorized to delegate this power of attorneytotally or partially upon one
or more persons. Whenever the attorney-in-fact delegate this power of attorney it will be
understood that he reserves the authority granted to exercise the same whenever it may deem
advisable, without prejudice to the delegation, except when it may expressly state that it does
not reserve such authority.

The temporary or definitive absence of the attorney-in-fact from Republic of Ecuador shall not
terminate the delegations hereofthat it may have granted.

This power-of-attorney may be terminated at will by the undersigned Company.

I undersigned hereby ratify, confirm and approve whatever the aforesaid representative shall do or fail
to do, under or by virtue of this Power of Attorney.

Signed on this 3" day of October, 2005 LN,

by; pesos Mirabelli
e: hairman

 



TRADUCCION

(LOYENS 8 LOEFF)
Z/1/W/30017346

DECLARACION

La abajo firmante, Dominique Frangois Margaretha Maria Zaman, notario civil, con

sede profesional en Rotterdam, Países Bajos, por medio del presente instrumento

certifica que la firma que consta en el documento adjunto es la firma auténtica y

verdadera de Giuseppe Mirabelli, nacido en Candia Lomellina, Italia, el 18 de mayo de

1949, portador de un pasaporte italiano No. 968704W, válido hasta el 11 de junio de

2006.

De conformidad conla inscripción que aparece en el Registro Comercial de la Cámara

de Comercio Holandesa bajo el No. 33285488, el señor G. Mirabelli es miembro del

directorio coneltítulo de Presidente del Directorio Administrativo de Agip Oil Ecuador

B.V., sociedad privada holandesa de responsabilidad limitada, con sede oficial en

Amsterdam, Países Bajos, y oficinas situadas en (1077 XX) Amsterdam, Países Bajos,

Strawinskylaan 1725 (la “Compañía”) y, como tal y de conformidad con el registro

arriba indicado, tieme pleno derecho para representar a la Compañía por sí solo e

independientemente,y para suscribir el documento adjunto a nombre de la Compañía.

Debe tomarse en cuenta que, de conformidad con las leyes societarias holandesas,

hay ciertas excepciones al principio general de que una persona que trata con una

compañía, actuando de buena fe, puede confiar en la información acerca de esa

compañía que se encuentre registrada en el registro comercial, y dicha información es

la base de nuestra declaración arriba indicada. Por ejemplo, se podrían aplicar

restricciones acerca de la capacidad de una compañía para celebrar una transacción y

la capacidad de los miembros de su directorio para representar a la compañía si la

transacción en cuestión constituye ultra vires (doeloverschrijding) o asistencia

financiera (financiele streunverlening), o en caso de que uno o más de los miembros

del directorio administrativo tengan un conflicto de intereses (tegenstrijdig belang).

Se puede depender de este certificado únicamente con la condición expresa de que

los asuntos de interpretación o responsabilidad aquí contenidos serán regidos porlas

leyes holandesas y que se presentarán exclusivamente ante una corte holandesa y

que está sujeto a los Términos y Condiciones de Loyens 8 Loeff N.V (abogados,

 



   
asesores tributarios y notarios civiles)', los que incluyen una cláusula de limitagf8n

responsabilidad.

Suscrito en Rotterdam, Países Bajos, el 13 de octubre de 2005.

(firma) D.F.M.M. Zaman |

(SELLO DE D.F.M.M. ZAMAN, NOTARIO DE ROTTERDAM)

APOSTILLA

(Convención de La Haya del 5 de octubre de 1961)

1. País: Países Bajos

este documento público

ha sido firmado por D.F.M.M.Zaman

actuando en su calidad de notario

lleva el sello de D.F.M.M. Zaman, de Rotterdam

certificado

5. en Rotterdam 6. el 14-10-2003

7. por el Secretario de la Corte de Distrito

8. (Griffer van de Rechtbank)

9. No. HA RP 05-10394 10. Firma:(ilegible)

SELLO

(AGIP OIL ECUADOR)

PODER OTORGADO POR AGIP OIL ECUADORB.V.
AL SENOR MAURIZIO GRANDI

El abajo firmante, Giuseppe Mirabelli, nacido en Candia Lomellina, Italia, el 18 de

mayo de 1949, actuando en su capacidad de Presidente del Directorio de Agip Oil

Ecuador B.V., compañía organizada y existente de conformidad con las leyes de los

Países Bajos y con oficinas registradas situadas en Strawinskylaan 1725, 1077 XX

 

' Estas condiciones fueron presentadas ante el Registro de la Corte de Distrito de Rotterdam el
1 de enero de 2005 bajo el No. 142/2004 y se pueden encontrar en http://www.loyensloeft.com
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Amsterdam, Países Bajos (la “Compañía”), actuando en la calidad arriba indicada,

mediante el presente instrumento:

Otorga a MAURIZIO GRANDI, nacido en Castel San Giovanni (PC), Italia, el 13 de

septiembre de 1959, los siguientes poderes con vigencia desde el día de hoy, para

que los ejerza como Gerente de Operaciones de Pozos de Agip Oil Ecuador B.V.,

Sucursal Ecuador:

1. Para que actúe como representante de la Compañía en el Ecuador en la

celebración de cualesquiera contratos u otros actos jurídicos, y realice, a nombre

y en representación de la Compañía, todos los actos y procedimientos jurídicos

que deban celebrarse y surtir efecto dentro del territorio nacional de la República

del Ecuador, y especialmente contestar demandas y cumplir con las obligaciones

respectivas.

2. Para que ejerza todas las facultades que se otorgan a los procuradores de

conformidad con el Artículo 48 del Código de Procedimiento Civil del Ecuador,

incluso, entre otras, la facultad para presentar y contestar demandas, presentar

pruebas y objetarlas, oponerse a reconvenciones, reclamos, sentencias oO

adjudicaciones, comprometerel pleito en árbitros, absolver posiciones y deferir al

juramento decisorio, recibir la cosa sobre la cual versa el litigio y tomar posesión

de ella, recibir pagos y otorgar recibos por ellos. Estas facultades puede

ejercerlas ante cualquier corte, tribunal y autoridad administrativa.

3. El mandatario está autorizado a delegar este poder en su totalidad o en parte a

una o más personas. Cuando el mandatario delegare este poder, se entenderá

que se reserva la autoridad que se le otorga para su ejercicio cuando lo

considere aconsejable, sin perjuicio de la delegación, salvo cuando

expresamente indique que no se reserva dicha facultad.

La ausencia temporal o definitiva del mandatario de la República del Ecuador no

dará por terminadas las delegaciones del poder que hubiera otorgado.

Este poder podrá terminar por voluntad de la Compañía abajo firmante

Yo, el abajo firmante, por medio de este instrumento ratifico, confirmo y apruebo toda

cosa que el representante arriba mencionado haga o deje de hacer bajo o por virtud

del presente Poder.

 



Suscrito el día de hoy, 3 de octubre de 2005.

(firma) Giuseppe Mirabelli
Título: Presidente.
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> Alicia de Reed

Traductora

C.1.0901000083

DILIGENCIA NOTARIAL.-— AUTENTICACION DE FIRMA. En el
Distrito Metropolitano de Quito, Capital de la
República del Ecuador, hoy día jueves veintisiete

de Octubre de dos mil cinco; ante mí, Doctor Jorge

Machado Cevallos, Notario Primero de este Cantón,

comparece la señora ALICIA DE REED, portadora de la
cédula de ciudadanía No. 090100008-3, por sus propios y

personales derechos. La compareciente es de

nacionalidad ecuatoriana, mayor de edad, de estado

civil casada, quien declara conocer el idioma
castellano y el idioma inglés, domiciliada en esta
ciudad de Quito, ¿¡egalmente capaz, a quien de conocer

doy fe; y, en mi prensencia firmó el documento que

antecede por lo que certifico la legalidad y

* Fegitimidad de su firma. Asímismo declara la

compareciente que el documento que antecede fue

traducido por ella del idioma: inglés al idioma

castellano. Extiendo la presente diligencia al amparo

de lo dispuesto en el artículo dieciocho de la Ley

Notarial y del artícuio veinte y cuatro de la Ley de

Modernización. Se archiva una fotocopia en el Libro de

Diligencias de esta Notaría.

    os ST4410Cevallos

 
 



RAZON DE PROTOCOLIZACION. A petición del doctor

Diego Palacios, afiliado al Colegio de Abogados de

Pichincha, bajo el número cuatro seiscientos noventa y

tres, con esta fecha, y en nueve fojas útiles;

protocolizo en el registro de escrituras públicas de la

Notaría Primera de este Cantón actualmente a mi

cargo, los documentos relativos a la traducción del

Poder otorgado por la Compañía AGIP OIL ECUADOR B.V.,

a favor del señor Maurizio Grandi, que anteceden.-

   
  

 

Quito, eintisiete de Octubre de dos mil cinco.- El

Notario (firma o) doctor Jorge Machado C. (sigue un

sello).

Es fiel y, PRIMERA .-.-.-.-

COPIA CERTIFICADA de los documentos que anteceden,

protocolizados hoy ante mí; y, en fe de ello, la

confiero debidamente sellada y firmada en Quito,

veintisiete de Octubre de dos mil cinco.-
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REGISTRO MERCANTIL
DEL CANTON QUITO

 

MI

ZÓN:Conesta fecha queda inscrito el presente documento y la resolución número 05.Q.IJ.
CINCO MIL DOSdel Sr. INTENDENTE DE COMPAÑÍAS DE QUITO de 01 de

diciembre de 2.005, bajo el número 0002 del Registro Industrial, Tomo 38.- Se tomó nota al
margen de la inscripción número 42 del Registro Industrial de siete de mayo de mil

novecientos noventa y ocho, a fs. 48 vta., Tomo 30.- Queda archivada la TERCERA copia
certificada de la Protocolización de veintisiete de octubre del año dos mil cinco, efectuada
ante el Notario PRIMEROdel Distrito Metropolitano de Quito, DR. JORGE MACHADO

CEVALLOS,referente al PODER q Compañía extranjera “AGIP OIL ECUADOR

B.V.", confiere a favor del 5 Li
    

   

  
cumplimiento a lo dispy

número 000860.- Qui

RG/mn.-

 



REPUBLICA DEL ECUADOR
SUPERINTENDENCIA DE COMPAÑIAS

UJuua. Y

RESOLUCION No. 05.0.1J. 5002

JOSE ANIBAL CORDOVA CALDERON
INTENDENTE DE COMPAÑIAS DE QUITO

CONSIDERANDO:

QUEse han presentado a este Despacho tres testimonios de la protocolización
efectuada ante el Notario Primero del Distrito Metropolitano de Quito, de fecha 27 de
octubre del 2005, que contienen el Poder que la compañía extranjera AGIP OIL
ECUADOR B.V., a través del Presidente del Directorio, confiere al señor Maurizio
Grandi, de nacionalidad italiana, con la solicitud para su calificación;

QUE el Departamento Jurídico de Trámites Especiales, mediante Memorando
No. SC.IJ.DJCPTE.05.546 de 30 de noviembre del 2005, ha emitido informe favorable

sobrela suficiencia del mencionado Poder;

EN ejercicio de” las atribuciones conferidas mediante Resolución No.
ADM.03.084 de 26 de marzo del 2003;

$

RESUELVE:

ARTICULO PRIMERO.- CALIFICAR de suficientes los documentos otorgados en el
exterior, atinentes al Poder constante en las protocolización referida.

ARTICULO SEGUNDO.- DISPONER que el Registrador Mercantil del Distrito
Metropolitano de Quito: a) Inscriba el mencionado Poder junto con esta Resolución;
tome nota de estos documentos al margen de la inscripción del permiso para operar
en el Ecuador de la compañía extranjera AGIP OIL ECUADOR B.V., de 6 de mayo de
1998; y b) Siente las razones respectivas.

ARTICULO TERCERO.- DISPONERqueel texto íntegro del Poder, con las razones
respectivas, se publique por una vez, en uno delos periódicos de mayorcirculación en
el Distrito Metropolitano de Quito.

CUMPLIDO lo anterior, remítase a este Despacho copia certificada de la
protocolización respectiva.

COMUNIQUESE.- DADAy firmadaenel Distrito Metropolitano de Quito.

0110 Ñ O SS

oros: ANIBAL CORDOVA CALDERON

4
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REGISTRO MERCANTIL
DEL CANTON QUITO

 

MI

ZÓN:Conesta fecha quedainscrito el presente documento y la resolución número 05.Q.IJ.

CINCO MIL DOSdel Sr. INTENDENTE DE COMPAÑÍAS DE QUITO de 01 de
diciembre de 2.005, bajo el número 0002 del Registro Industrial, Tomo 38.- Se fijó un

extracto para conservarlo por seis meses, según lo ordena la Ley, signado con el número

0025.- Se da así cumplimiento a lo dispuesto en la citada resolución.- Se anotó en el
Repertorio bajo el número 000860.- Quito, a seis de enero del año dos mil seis.- EL

REGISTRADOR.- he

 
RG/mn.-

 



UNLcdde
JULUL

República del Ecuador

RAZON: Siento por tal, los documentos inherentes al Poder que la Compañía
extranjera AGIP OIL ECUADORB.V.,a través del Presidente del Directorio, confiere
al señor Maurizio Grandi, protocolizada ante la Notaría Primera del Distrito
Metropolitano de Quito el 27 de octubre del 2005 y la Resolución No. 05.Q.1J.5002

emitida por el Intendente de Compañías de Quito, el 1 de diciembre del 2005, inscrita
en el Registro Mercantil bajo el No. 0002 del Registro Mercantil, Tomo 38 en fecha 6
de enero del 2006, queda inscrita en el Registro de Hidrocarburos en fecha dieciséis de

enero de dos mil seis a folios 0000153 al 0000165.-Certifico

      

  
Quito, 16 de enero de 2006   

Baño Palomino : . ia
ITES DE INFRACCIONES: *
URÍFERAS

Juan León Mera y Orellana Esquina . Ed.MOP5". Piso — Quito Ecuador PBX (593) 2 550.041 — (593) 2 550.018
menergiaQMandinanet.net

 


